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WMF PERFECTION 800L-SERIJA
Potpuno automatizirani espresso uređaj
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Čestitamo! Sada ste ponosni vlasnik svog WMF Perfection potpuno automatiziranog espresso uređaja

Najčešće konzumirana pića dostupna su jednim jednostavnim dodirom na glavnom sučelju. Što se tiče zaslona, ​​on vam omogućuje praćenje napredovanja vaše kave i omogućuje jednostavan pristup različitim izbornicima. Većina pića može se istovremeno pripremiti u dvije šalice, što štedi vrijeme i praktičnije je.

Želimo vam puno godina uživanja u potpuno automatiziranom espresso uređaju WMF Perfection


[bookmark: _TOC_250018]1| TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Uređaj : WMF potpuno automatizirani espresso uređaj
Napajanje: 220 – 240 V~ / 50 Hz
 Pritisak pumpe: 15 bara
Zapremnina spremnika za kavu: 250 g
Kapacitet spremnika za kavu: 15 pića
Spremnik za vodu: 2.0 l
Potrošnja energije: tijekom rada1,550 W
 Uporaba i skladištenje: unutarnja, na suhom mjestu, zaštićeno od smrzavanja
Duljina kabla (m): cca. 1.1
Dimenzije (mm) V × Š × D: 395 × 285 × 480 
Težina (kg): 12.0

Jamstveni rok ovog uređaja je dvije (2) godine. Molimo pogledajte jamstveni list za detalje o uvjetima jamstva u svojoj zemljji.

Proizviđač:
SAS GSM
Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne France

[bookmark: _TOC_250017]2| VAŽNE SIGURNOSNE INFORMACIJE
Važne informacije u ovim uputama za uporabu označene su simbolima i signalnim riječima

 Upozorenje označava opasnu situaciju koja može uzrokovati opasne ozljede

 Oprez  označava potencijalno opasnu situaciju koja može uzrokovati manje ili srednje teške ozljede

 Pažnja označava situaciju koja može načiniti ozbiljnu štetu

 Bilješka pruža dodatne informacije o sigurnom rukovanju proizvodom

Simbol: promatrajte i slijedite indikacije






[bookmark: _TOC_250016]| PRAVILNA UPORABAFR
EN
DE


Ovaj uređaj nije namijenjen za korištenje od strane osoba (uključujući djecu) sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom. 
Djecu treba nadzirati,
pazite da se ne igraju s uređajem.
Nemojte koristiti uređaj ako je strujni kabel ili utikač oštećen. Kabel za napajanje mora zamijeniti proizvođač, njegova servisna služba ili kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.
Vaš uređaj je namijenjen samo za kućnu uporabu i za uporabu na nadmorskoj visini ispod 2.000 m.
Nemojte uranjati uređaj, kabel za napajanje ili utikač u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.Vaš uređaj je namijenjen samo za kućnu uporabu
Nije namijenjen za korištenje u sljedećim okruženjima i ta okruženja nisu pokrivena jamstvom:
🠆 kuhinje za osoblje u trgovinama,
urede i druga radna okruženja;
🠆 seoske kuće;
🠆 od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim sličnim sredinama;
Uvijek slijedite upute za čišćenje kako biste očistili svoj uređaj:
🠆 Isključite uređaj iz struje,
🠆 Nemojte čistiti uređaj dok je vruć,
🠆 čistite vlažnom krpom ili spužvom,
🠆 Nikada nemojte uranjati uređaj u vodu ili
stavljati pod tekuću vodu.

Prilikom korištenja mlaznice provjerite je li ispravno usmjerena kako biste izbjegli rizik od opeklina.
Nemojte umetati strane predmete u mlinac.
Uređaj se ne smije stavljati u ormarić kada je u uporabi.

 UPOZORENJE 

Opasnost od ozljeda ako ovaj uređaj ne koristite ispravno.
Nakon uporabe ne dodirujte vruće površine (parna mlaznica), izložene toplini.
 

[bookmark: _TOC_250015]| SAMO ZA EUROPSKO TRŽIŠTE

Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina, pod uvjetom da su pod nadzorom i da su dobila upute o sigurnom korištenju uređaja te da su u potpunosti svjesna opasnosti.
• Čišćenje i korisničko održavanje ne smiju obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom odrasle osobe.
• Držite uređaj i njegov kabel izvan dohvata djece mlađe od 8 godina.
• Ovaj uređaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili čije iskustvo ili
znanje nije dovoljno, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute za sigurno korištenje uređaja i razumijevanje opasnosti.
• Djeca ne bi trebala koristiti uređaj kao igračku.
 
• Europska direktiva 2012/19/UE o otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi (WEEE) zahtjeva da se stari kućanski električni uređaji ne bacaju u uobičajeni komunalni otpad. Stari uređaji moraju se skupljati odvojeno kako bi se optimizirala uporaba i recikliranje materijala koje sadrže i smanjio utjecaj na ljudsko zdravlje i okoliš.

2.2 | PREPORUKE ZA UGRADNJU

• Koristite samo uzemljenu utičnicu za uključivanje uređaja. Provjerite je li napon napajanja naveden
na natpisnoj pločici uređaja odgovara onoj na vašoj mrežnoj instalaciji.
• Nemojte koristiti uređaj ako ne radi ispravno ili ako je oštećen. Ako se to dogodi, obratite se ovlaštenom servisnom centru.
• Radi vaše sigurnosti, ovaj uređaj je usklađen s važećim standardima i propisima (Direktive o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s hranom, okolišu, itd.)

Svaka pogreška u električnom povezivanju poništit će vaše jamstvo.
Nemojte koristiti ako posuda za skupljanje tekućine i rešetka nisu na mjestu.
Isključite uređaj iz struje kada ga čistite ručno.
Isključite utikač ako se problem pojavi tijekom rada ili prije čišćenja uređaja.
Nemojte povlačiti kabel kako biste isključili uređaj.
Kabel za napajanje nikada ne smije biti blizu ili u dodiru s vrućim dijelovima vašeg uređaja, u blizini izvora topline ili preko oštrog ruba.
Pazite da kabel i vaše ruke ne dodiruju vruće dijelove uređaja (ploča za grijanje šalica, mlaznica za paru).
Pogledajte upute za uklanjanje kamenca s vašeg uređaja.
Sve zahvate osim čišćenja i svakodnevnog održavanja od strane kupca mora obavljati ovlašteni servis.
Pribor i uklonjivi dijelovi uređaja nisu prikladni za pranje u perilici posuđa.
Radi vaše sigurnosti, koristite samo pribor i rezervne dijelove proizvođača koji su dizajnirani za vaš uređaj.
 
Ovaj uređaj nije prikladan za pripremu napitaka za bebe mlađe od 2 godine.
Svi uređaji podliježu strogim postupcima kontrole kvalitete. To uključuje testove stvarne uporabe na nasumično odabranim uređajima, koji objašnjavaju eventualne tragove uporabe.
Kako biste smanjili rizik od ozljeda, ne ostavljajte kabel da visi preko stola ili pulta, gdje ga dijete može povući ili bi mogao netko pasti.
Nikada ne ulijevajte hladnu vodu u spremnik odmah nakon ciklusa kuhanja. Ostavite uređaj da se ohladi između priprema.
Ne stavljajte uređaj na ili blizu vrućeg plinskog ili električnog plamenika ili u zagrijanu pećnicu.
Nemojte koristiti uređaj za druge namjene osim  za što mu je namjena.
Nikada nemojte rukovati uređajem mokrih ruku.

VAŽNE INFORMACIJE O PROIZVODU

 BILJEŠKA

Pažljivo pročitajte ove upute i sačuvajte ih za buduću uporabu. Molimo vas da se pridržavate sigurnosnih smjernica.

Uređaj se smije koristiti samo za predviđenu namjenu i u skladu s ovim priručnikom. Sadrži upute za korištenje, čišćenje i održavanje uređaja. Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za bilo kakvu štetu nastalu nepridržavanjem.

Čuvajte ovaj priručnik s uputama na sigurnom mjestu i predajte ga svakom sljedećem korisniku zajedno s uređajem. Također obratite pozornost na podatke o jamstvu, koji su zasebno priloženi. Tijekom uporabe potrebno je pridržavati se sigurnosnih mjera.

| PRIJE PRVE UPORABE

1| Pažljivo izvadite uređaj i sav pribor iz kutije i provjerite jesu li svi dijelovi i dodaci kompletni i neoštećeni.

2| Provjerite je li sav materijal za pakiranje uklonjen prije uporabe.

3| Očistite uređaj, komponente i dodatke prije prve uporabe i nakon svakog dužeg skladištenja, kao što je opisano u odjeljku 11.
 
3| KOMPONENTE
Poklopac posude za kavu u zrnu 
Dijagram za podešavanje finoće mljevenja Lijevak za mljevenu kavu / lijevak za tabletu za čišćenje
LED svjetlo
Pribor za čišćenje sustava za mlijeko, 2 u 1: Alat za rastavljanje + igla za čišćenje 
Odvojivi blok za kapučino jednim dodirom Žličica za mljevenu kavu
Otvor za mlijeko + poklopac (prema modelu) 
Cijev za mlijeko
Sakupljač taloga 
Priključak cijevi za mlijeko
Rešetka i uklonjiva posuda za kapanje 
Uklonjivi poklopac za izljev
Otvor za kavu podesiv po visini 
Spremnik za vodu
Claris – Aqua Filter sustav s priborom za ugradnju 
Prikazna ploča
Torba 
vrećica za uklanjanje kamenca
tablete za čišćenje
2 štapića za ispitivanje tvrdoće vode 
Čistač cijevi
Tipka za postavke Tipka za čišćenje Tipka za uključivanje/isključivanje Tipka za početak
Profil dodirnog zaslona navigacije 1
Profil 2
Profil 3
Profil 4
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[bookmark: _TOC_250009]5| PREGLED TIPKI

Opis tipki, generalne funkcije

[image: ]             Uključivanje i isključivanje uređaja. Za pokretanje potrebno je pritisnuti tipku
[image: ]                  s ikonom kućice, ona vas uvijek vraća na početak


[image: ]. 
Uređaj ima raspon postavki – upoznajte ih! Stvorite personalizirano
iskustvo. Razne mogućnosti čišćenja uređaja. Pravilnim održavanjem optimizirat će se život vašeg uređaja i sačuvati autentičan okus vaše kave.


[image: ]  	Dopušta da se vratite na prethodni ekran

Idi na sljedeći. Na primjer, kada pripremate Cappuccino, prijeđite s pripreme mlijeka na pripremu espressa nakon određenog vremena.


Pomaknite se prema gore u izborniku / povećajte odabrani parametar. Listajte prema dolje u izborniku / smanjite odabrani parametar.



Možete pripremiti jednu ili dvije šalice s uređajem pritiskom na+

	tipku

OK	Potvrda odabira.

START	Početak odabira

STOP	Prestanak odabira.


Tipke profila desno na ekranu

[image: ]          Tipka profila lijevo na ekranu

Tipka funkcija ovisi o zaslonu (napredne postavke za recepte, postavke za profile…)

[image: ] tipka, funkcija ovisi o zaslonu (napredne postavke za recepte, postavke za profile itd.).

[bookmark: _TOC_250007]| 3. postavke svjetala
Specifične informacije o tipkama ’ pozadinsko osvjetljenje
Kad gumb nije osvijetljen, funkcija je nepristupačna.
Kad je lagano osvijetljena, funkcija je dostupna i može se odabrati.
Dok je tražena funkcija u tijeku, svjetlost postaje jača.

Specifične informacije o svjetlosnim učincima na bazu uređaja
Kad je uređaj uključen, baza svijetli. Možete uključiti ili isključiti svjetlo, kako je opisano u odjeljku 10.
Kad je uređaj isključen, baza ne svijetli.
Kad je svijetlo stalno, priprema se piće.
Kad svjetlost u bazi treperi, potrebna je intervencija da bi se završila akcija u tijeku.
Sve generičke informacije poput upozorenja pojavljuju se na ploči sa zaslonom 18 .

NAPOMENA 
Ovaj proizvod sadrži izvor svjetlosti klase D energetske učinkovitosti. Napominjemo
da svjetlosni element u proizvodu nije namijenjen za osvjetljenje. Svjetlo je zamjenjivo od strane ovlaštenog servisnog osoblja.

Specifične informacije o svjetlosti uređaja
Svjetlo se automatski aktivira kada je rad u tijeku.
 
6 | U ŽELJI PRIJAVLJIVOST
Pogledajte sliku prve uporabe A1 – A15 ranije u uputi.

 UPOZORENJE 

Spojite uređaj na uzemljenu 230 V mrežnu utičnicu. Ako to ne učinite
znači da riskirate od smrtnih ozljeda zbog električne energije! Poštujte sigurnosne smjernice kako je navedeno u odjeljku 10.

Stavite svoj stroj na stabilnu, ravnu, toplinsko-udaljenu površinu od prskanja vode i izvora topline. Osigurajte da je odabrana lokacija dovoljno dobro prozračena, jer uređaj ispušta toplinu. Uređaj ne stavljajte na površine poput mramora. Uklonite zaštitni film s ploče za prikaz 18 .

Specifične informacije o ladici za kapanje Omogućuje vam prikupljanje vode ili kave koja bi mogla istjecati iz uređaja tijekom i
nakon pripreme. Važno je uvijek ga staviti na pravo mjesto i redovito ga prazniti.


Uključite uređaj pritiskom na
ON / OFF gumb 26, WMF-logo pojavljuje se na ekranu. Slijedite upute koje vam daje uređaj ( slika A1 – A15 ).

Početne postavke
Kada prvi put koristite stroj, od vas će se tražiti da konfigurirate različite postavke. Slijedite indikacije prikazane na ekranu.
 
| MJERENJE TVRDOĆE VODE

Morate postaviti svoj uređaj ovisno o tvrdoći vode, od 0 do 4. Da biste to učinili, slijedite ove upute:
 
Također bi se trebalo izvesti kada koristite svoj uređaj na mjestu gdje je tvrdoća vode različita ili ako primijetite razliku u tvrdoći vode.

2 | Da biste provjerili tvrdoću vode, koristite test
 
1 | Prije prvog korištenja uređaja,
 
Traka se
 
isporučuje sa strojem ili
 
provjerite tvrdoću vode tako da možete u skladu s tim postaviti uređaj. 
 

Pojedinosti date su u donjoj tablici:

Stupanj klasa 0 klasa 1 klasa 2 klasa 3 klasa 4
° dH < 3 ° > 4 ° > 7 ° > 14 ° > 21 °
° e < 3,75 ° > 5 ° > 8,75 ° > 17,5 ° > 26,25 
° f < 5,4 ° > 7,2 ° > 12,6 ° > 25,2 ° > 37,8 °
Postavka aplicije 0 – vrlo meka 1 – meka 2 – prosječna tvrdoća 3 – tvrda 4 – vrlo tvrda

 
3 | Napunite čašu vode i umetnite traku ( slika B1 – B2 ).

4 | Vratite traku iz čaše. Nakon 1 minute pročitajte razinu tvrdoće vode ( fig- ure B3 – B4 ).

5 | Navedite broj crvenih zona prilikom pronalaska uređaja ( slika B6 ).

| FILTER INSTALACIJA

Prilikom prvog uključivanja aplikacija pita želite li instalirati filter. Ako to želite, odaberite DA i slijedite upute na zaslonu.

1 | Ugradite filter u uređaj.

2 | SAMO uvrstite filter u dno spremnika vode koristeći dodatnu opremu isporučenu sa
 
na gornjem kraju filtra. Mjesec u kojem filtar treba zamijeniti naveden je u položaju 2 na sljedećoj slici ( desne bočne slike u otvoru ).


4 | Obavezno napunite spremnik vode nakon ugradnje filtra.

5 | Stavite spremnik od 0,6 l ispod izlaza pare ( figure A8 ). Uređaj mora biti pripremljen bez obzira je li filter ugrađen ili ne. To znači da se moraju napuniti vodeni krugovi. Da biste to učinili, pratite upute na ekranu.
 
filter
 
( slika A4 – A5 ).
 
6 | Uređaj će započeti punjenjem vode, predgrijavanjem krugova.

3 | Postavite kada je filter postavljen ( posi-
1 na ilustraciji, lijeva bočna figura u otvoru ) okretanjem sivog prstena 
 dovršite automatsko ispiranje. Zaslon će vas obavijestiti kada je instalacija završena.
 
7 | VAŽNO INFORMACIJA PRIJE PRAVLJENJA NAPITAKA

| PRIPREMA  
 
| PRIPREMA MLINCA

Ovisno o odabranim pićima i odabranoj jačini kave, vaš će uređaj automatski prilagoditi količinu mljevene kave.
 
1 | Uklonite i napunite spremnik vode
A3 – A6 ).
 
( slika
 

Također možete postaviti snagu svoje kave podešavanjem finoće zrna kave
 
2 | Zamijenite spremnik vode
 
( slika A7 ).
 
Općenito, što je kava finija mljevena, to je kava jača i kremasta
 
3 | Skinite poklopac spremnika zrna kave i dodajte zrna kave ( max. 250 g ) ( slika
A12 – A13 ).

4 | Zamijenite poklopac spremnika za zrno kave
( slika A14 ).

 NAPOMENA 
 
Također može varirati ovisno o vrsti kave koja se koristi. Preporučujemo finu postavku za espresso i grublju za druge kave.

Podesite finoću mljevenja pomicanjem klizača podešavanja zrna kave koji se nalazi na vrhu uređaja
 
Ne punite spermnik za vodu vrućom vodom ili nekom tekućinom koja nije voda.
 

( slika A14 ).
 
.

 

Nikada ne stavljajte mljevenu kavu u spremnik za kavu. Preporučuje se da
za ovaj uređaj ne koristite masna, karamelizirana ili aromatizirana zrna kave.
 Ove vrste zrna mogu oštetiti uređaj. Provjerite da zrna kave ne sadrže strane čestice, jer bi mogle prouzročiti štetu koja bi poništila i jamstvo. Ne stavljajte vodu u spremnik za zrna kave.
 

 OPREZ

Na novom proizvodu položaj mlinca je na  tvorničkoj postavci i ne bi trebao biti
promijenjen tijekom 30 recepata kako bi mlinac bio postavljen u svojoj optimalnoj konfiguraciji. Ako ipak morate mijenjati, jer uređaj radi presporo,pomaknite kotač samo za jedan zarez.

 NAPOMENA 
Ovu postavku treba primijeniti tijekom mljevenja. Savjetuje se da
pomaknite za 1 zarez odjednom, primijetit ćete naglašenu razliku u okusu nakon 3 recepta. Ako mlinac postavite na “ fine ” više od 1 zarez u isto vrijeme, ekran vas može zamoliti da resetirate uređaj.

Postavljanje finoće mljevenja korisno je kada promijenite vrstu kave ili ako želite napraviti kavu koja je manje ili više jaka.
Međutim, ne savjetuje se sustavno korištenje ove postavke.
 
| PRILAGOĐAVANJE

Za sva raspoloživa pića možete smanjiti volumen
 
8.2 |ČAJ/VRUĆA VODA
Moguće postavke: Vaš uređaj vam omogućuje
 
podignite šalice
 
prema veličini
 
pripremite toplu vodu za čajeve ili biljni čaj.
 
vaše šalice ili stakla ( slika A15 ).

 NAPOMENA 

Model 840: Jedan recept za toplu vodu, možete prilagoditi temperaturu i volumen pića ( prije i tijekom pripreme ).
 
Vrsta  kave
 
postavljeni su na visoku razinu
 
Modeli 860, 880, 890: Tri vrste čaja ( crna, bijela, zelena)
 
prema veličini šalica.

8 | PRIPREMANJE NAPITAKA
Priprema: Stavite šalicu ( s ) ispod mlaznica za kavu. Pritisnite gumb za željeni napitak.

8.1 | 	PRIPREMA NAPITAKA

Moguće postavke: Moguće je povećati jačinu kave odabirom različitog broja zrna kave.

Možete  pripremiti jednu ili dvije šalice
 
čaj, bijeli čaj, zeleni čaj ), temperatura tople vode prilagođena je odabiru pića; možete prilagoditi volumen pića ( prije i tijekom pripreme ).

|

 MLIJEČNI NAPITCI

Pogledajte sliku D1 – D6 ranije u uputi.

Prije lansiranja recepta
1 | Spojite vitkiju i dužu stranu priključka mliječne cijevi 12 na blok 12 tipka Cappuccino 6 ( slika D1 )  da osigurate kvalitetan napitak

 NAPOMENA 
 

tipka ( slika C3 ).
 

Pazite da dobro umetnete cijev za mlijeko.
 
Moguće je prilagoditi volumen kave, pripremljenom skalom količina na desnoj strani zaslona ( moguće je to učiniti prije pokretanja recepta tijekom
rada uređaja ). Uređaj započinje mljevenjem kave, namakanjem mljevene kave i na kraju kuhanjem kave.

Priprema možete zaustaviti u bilo kojem trenutku pritiskom na STOP.
 
Dulja strana priključka mliječne cijevi
12, kako bi se osigurala kvaliteta napitka.

2 | Umetnite drugi kraj u posudu napunjenu mlijekom ili izravno u vašu bocu mlijeka ( slika D3 ).

3 | Stavite šalicu ( s ) pod kavu / mlijeko (slika D6 ).

Moguće postavke: Moguće je povećati jačinu kave odabirom različitog broja zrna kave i odabirom veličine pića.

Para se koristi za pjenu od mlijeka. Kako je potrebna viša temperatura pri proizvodnji pare, uređaj će pokrenuti dodatnu fazu predgrijavanja. Uređaj omogućuje odabir količine mliječne pjene za nekoliko mliječnih recepata.
 
Možete stisnuti STOP da zaustavite recept, možete koristiti izbor napitka za mljevenu kavu i
 
možete
 
ići na sljedeći korak recepta ( samo za
 
kućni ekran ili putem profila za pripremu napitaka-
 
recepti s 2 ili više koraka ).

 NAPOMENA 

Nema mogućnosti izmjene volumena tijekom prerade recepata za mlijeko ( kava i mlijeko ).

Čišćenje nakon pripreme mliječnih pića Automatsko čišćenje mlijeka: Zaslon označava čisto mlijeko? na kraju svakog mliječnog pripravka.

Savjetuje se ispiranje nakon uporabe izrade mliječne pjene
 
Nakon postavljanja vašeg recepta i pritiskanja START-a, uređaj vas poziva da otvorite prethodno

37

.

Možete stisnuti STOP da zaustavite recept, možete 
 stisnuti > > da ide na sljedeći korak recepta ( samo za 
recepte s 2 ili više koraka ).
NAPOMENA
Nema mogućnosti za izmjenu volumena 
tijekom prerade recepata za mlijeko ( kava 
i mlijeko ).
Čišćenje nakon pripreme mliječnih pića
Automatsko čišćenje mlijeka: Zaslon označava Čisto mlijeko? na kraju svake mliječne 
priprema.
Savjetuje se ispiranje nakon korištenja funkcije mlijeka kako bi se osigurala čistoća 

NAPOMENA
Za najbolje rezultate savjetuje se čišćenje 
Čistiti i uklonjivi
blok 6 redovito ( vidjeti odjeljak 11 ).
Ako zabilježite promjenu u kvaliteti vaše
mliječne pjene, ne oklijevajte ponoviti postupak ispiranja i čišćenja: ako sustav mlijeka 
 nije dobro održavan može uzrokovati ovu vrstu 
problema.

NAPOMENA
Automatska mjesta za ispiranje: prema 
vrsta pripravka ( kava ili kava s mlijekom 
recept ), uređaj može dovršiti program automatskog ispiranja kad se isključi. 
ciklus traje samo nekoliko sekundi i automatski se zaustavlja ( slika E3 – E5 ).
8.4 | MLJEVENJE KAVE
Vaš uređaj omogućuje pripremu kave i 
mliječne recepte s mljevenom kavom.
Koristite izbor napitka za mljevenu kavu 
Na zaslonu ili putem profila za pripremu napitka s mljevenom kavom. Nakon postavljanja recepta pritisnite START 

IOPREZ
Nemojte stavljati više od 1 žlice
mljevene kave u
lijevak 3 odjednom. Za jedan recept, ne stavljajte
više od 2 žlice mljevene kave u
uređaj: Sva oštećenja uzrokovana uvođenjem
prevelika količina mljevene kave neće
biti pokriveni jamstvom
NAPOMENA
Nikada ne otvarajte lijevak za mljevenu kavu dok uređaj radi
ako to učinite, recept će se zaustaviti i uređaj će početi
automatsko održavanje nakon zatvaranja.
Kad se prekine ciklus, uređaj 
prije zahtjeva da se zatvori otvor 
pokretanje automatskog održavanja | 
TRAJNE POSTAVKE
Mogu se napraviti iduće trajne postavke

	NAPITAK
	BROJ MLJEVENJA
	DUPLA DOZA 
	VELIČINA CCA
	JAČINA (MIN / MEDIUM / MAX)

	Ristretto
	1
	da (2 mljevenja)
	25 ml
	Med

	Espresso
	1
	da (2 mljevenja)
	40 ml
	Med

	Lungo
	1
	da (2 mljevenja)
	80 ml
	Med

	Duga  kava / Café Crème
	1
	da (2 mljevenja)
	120 ml
	Min

	Doppio / dupli Espresso
	2
	ne
	80 ml
	Med

	Americano
	1
	ne
	160 ml
	Med

	Jutarnja kava 
	1
	da (2 mljevenja)
	150 ml
	Max (fiksno)

	Cappuccino
	1
	da (2 mljevenja)
	180 ml
	Med

	Latte macchiato
	1
	da (2 mljevenja)
	250 ml
	Med

	Caffe Latte
	1
	ne
	250 ml
	Med

	Bijela kava
	2
	ne
	160 ml
	Med

	Milk Coffee / Cafe au Lait
	1
	ne
	280 ml
	Min

	Espresso macchiato
	1
	da (2 mljevenja)
	60 ml
	Med

	Vruće mlijeko
	
	ne
	200 ml
	

	Mliječna pjena 
	
	ne
	200 ml
	

	Vruća voda
	
	
	
	

	Vruća voda za crni čaj
	
	ne
	200 ml
	

	Vruća voda za bijeli čaj
	
	ne
	200 ml
	

	Vruća voda za zeleni čaj
	
	ne
	200 ml
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	MOGUĆNOSTI
	Napredne postavke
	OPCIJE MLJEVENJA

	Volumen (20 – 35 ml, u 5 ml), jačina
	Temperatura T2 / T3
	
da

	Volumen (30 – 70 ml, u 10ml), jačina
	Temperatura T1 / T2 / T3
	
da

	Volumen (50 – 90 ml, u 10ml), jačina
	Temperatura T1 / T2 / T3
	
da

	Volumen (80 – 180 ml, u 10 ml), jačina
	Temperatura T1 / T2 / T3
	
da

	Volumen (60 – 140 ml, u 10 ml), jačina
	Temperatura T1 / T2 / T3
	
ne

	Volumen (120 – 280 ml, u 10 ml), jačina
	Temperatura T1 / T2 / T3
	
da

	Volumen (120 – 170 ml, u 10 ml), jačina
	
	
ne

	Volumen (M L XL), jačina
	PJENA
Temperatura T1 / T2 / T3
	
da

	Volumen ( M L XL), jačina
	PJENA
Temperatura T1 / T2 / T3
	
da

	Volumen ( M L XL), jačina
	PJENA
Temperatura T1 / T2 / T3
	
da

	Volumen ( M L XL), jačina
	PJENA
Temperatura T1 / T2 / T3
	
ne

	Volumen ( M L XL ), jačina
	PJENA
Temperatura T1 / T2 / T3
	
da

	Volumen (M L XL), jačina
	PJENA
Temperatura T1 / T2 / T3
	
da

	Volumen (M L XL)
	
	




	Volumen (M L XL)
	Pjena
	



	Volumen (50 – 300 ml, u 10 ml)
	temperatura (T1 / T2 / T3)
	



	Volumen (50 – 300 ml, u 10 ml)
	
	



	Volumen (50 – 300 ml, u 10 ml)
	
	



	Volumen(50 – 300 ml, u 10 ml)
	
	



	
	
	T = Temperatura



9| PROFIL IZBORNICI
Profili i omiljeni recepti omogućuju vam spremanje omiljenih recepata, personalizaciju recepata i drugih postavki poput svjetla i zaslona


| KREIRANJE I BRISANJE PROFILA

Način 1: Pritisnite tipku desno29


 UPOZORENJE 

Ako prekinete izradu napitka, recept će biti spremljen.

Za svaki profil možete odabrati
Bazno svjetlo, upaljeno  ili ugašeno 
Automatski upaljeno na svakom određenom receptu 
Prikaz recepata
Dodaj ime

Na ekranu

32 . Ako nije profil

Izaberi boju profila

Već zabilježen, ponovite instrukcije na ekranu 

Način 2: Stisnite ikonu profila 	na vrhu ekrana, onda stisnite + (dostupno ako nisu dosegnuti svi mogući profili)

Mogućnost izrade do 16 profila (ovisi o modelu)
Ako želite promijeniti ili obrisati profil pritisnite postavke u sekciji   profili.


| KREIRAJTE ILI OBRIŠITE OMILJENI RECEPT

Izaberi prečac

10| IZBORNIK
gurni zupčanik ([image: ]) na lijevoj strani 18 .

Postavi slijedeće
Parametre: jezik, sat, datum, tvrdoća vode, temperatura, , mjerna jedinica svjetlo, automatsko gašenje, ispiranje, postavke profila, resetiranje
Informacije: pripremljen recept, broj napravljenih recepata

Način 1: Iz sučelja 
Pritisnite tipku da dodate  recept, slijedite upute na ekranu




.+


Način 2: Na kraju recepta pritisnite sljedeću tipku:
( [image: ]  )

Mogućnost snimanja do 8 recepata po profilu. Ako želite izbrisati omiljeni recept, pritisnite tipku, zatim pritisnite križić prikazan na vrhu pločice.

 UPOZORENJE

Pomoć i upute: videozapisi koji objašnjavaju kako koristiti uređaj


 Nema mogućnosti izmjene recepta u izborniku profila ili tijekom obrade recepata.


Ispod su glavne dostupne postavke

Datum	Namjestite datum, osobito ako koristite dio protiv kamencaEN

Sat	Namjestite sat na 12 satno ili 24 satno dnevno vrijeme

Language	 Izaberite jezik između ponuđenihES
FR

Mjerna jedinica	Mjeru možete postaviti u ml ili oz

Svjetlo na zaslonu	Namjestite razinu osvjetljenja po vlastitim preferencamaCS
IT

Temperatura pića Možete podesiti temperaturu svoje kave i/ili čaja na tri različite razine. Ova prilagodba je generička postavka koja se primjenjuje kao zadana na sve recepte. Ali možete ga povremeno izmijeniti kada pokrenete recept, korištenjem naprednih postavki recepta

Tvrdoća vode: Tvrdoću vode možete postaviti od 0 do 4 (pogledaj sekciju 6,3)FI
DA

Automatsko isključivanje Možete odabrati trajanje nakon kojeg će se vaš uređaj automatski isključiti (trajanje nekorištenja). Ova vam funkcija omogućuje smanjenje potrošnje energije. Postavite vrijeme automatskog isključivanja radi za uštedu energije (isključivanje nakon 15 / 30 / 60 / 90 minuta nakon zadnje radnje na uređaju). Postavite vrijeme automatskog isključivanja na najkraće trajanje (15 minuta) kako biste maksimalno uštedjeli energiju. Također ga možete vratiti na tvorničke postavke.

Automatsko ispiranje	Možete odabrati želite li aktivirati automatsko ispiranje otvora za kavu ili ne prilikom pokretanja uređaja (ne odnosi se na recepte za čaj).PT
PL
NO
NL

Svjetlo:	Po vlastitim željama namjestite svjetlo da je ugašeno ili da gori.
Neovisno o postavkama profila.


Za izlazak iz programa stisnite.TR
RU



. Postavke će biti spremljene u memoriji uređaja.RO




11| ODRŽAVANJE
Održavajte uređaj da bi mu produžili rok uporabe i da bi uvijek imali najbolju kavu. Redovno održavanje uređaja je važno izbog higijenskih razloga.

11.1| ODRŽAVANJE DIJELA ZA SKUPLJANJE MLJEVENE KAVE I DIJELA ZA KAPANJE

SV

Posuda za kapanje11

 
prikuplja iskorištenu vodu i
 

 
sakupljač taloga od kave skuplja mljevenu kavu.
 

Pokrenite program ispiranja svaki dan prije prve uporabe ili ako se ne koristi dulje vrijeme (više od 2 dana).
 
Kada i kako trebam isprazniti posudu za kapanje? Kada vas uređaj obavijesti. Možete ju prazniti redovitije, prije nego što vas uređaj obavijesti (slika J1 – J9).

Preporuča se da ga pustite da se osuši na zraku prije nego što ga vratite u uređaj. Važno je uvijek ga ostaviti na mjestu i redovito ga prazniti.

 NAPOMENA 

Zbog higijenskih razloga preporučujemo čistiti uređaj svaki dan.

NAPOMENA

| KAKO ODRŽAVATI SUSTAV ZA MLIJEKO?

Održavanje sustava za mlijeko nakon pravljrnja mliječnih napitaka.

 NAPOMENA 


Ako ne praznite ladicu svakodnevno može doći do oštećenja uređaja. (slika J5).

Kada treba isprazniti sakupljač taloga kave?
Kad vas uređaj obavijesti, a možete i prije toga.

Pokrenite čišćenje.. Možete to učiniti bilo kada.Da vidite kako možete pogledati tutorial na uređaju pod imenom “Čišćenje”
Očistite mlaznicu nakon svake uporabe. Možete koristiti čistač koji se nalazi unutar metalnog dijela cijevi.8


11


Čistite posudu za mlijeko nakon svake uporabe.

af
 (slika I1 – I6).

has

 Staklena posuda se može prati u perilici posuđa.



 NAPOMENA 



| KAKO I KAD ČISTITI POSUDU ZA ZRNA KAVE?

Sakupljač kave čistite svakodnevno toplom vodom i spužvicom, ne perite ga u perilici posuđa.

Prwporučamo da se u potpunosti osuši prije nego ga vratite u uređaj.

11.2| ODRŽAVANJE SPREMNIKA ZA VODU

Za očuvanje najboljeg okusa kave
Ako to utječe na kvalitetu vode i higijenske razloge, savjetujemo vam da koristite samo svježu vodu i da svakodnevno čistite spremnik za vodu vrućom vodom i četkom za boce.

Zrna kave mogu ispuštati ulje koje može promijeniti okus kave.

Za očuvanje najboljeg okusa kave i za bolju higijenu preporučujemo da spremnik za kavu u zrnu obrišete mekom i suhom krpom svaki put kad ga punite.

 NAPOMENA 

Ne čistite ga vodom jer voda u zrnima kave može oštetiti vaš uređaj.

| KAD I KAKO ČISTITI OTVOR ZA KAVU?

Za mljevenu kavu:3
7
ES

Za očuvanje najboljeg okusa kave i bolju higijenu preporučujemo da očistite mjesto gdje stavljate kavu u zrnu četkom  ili mekom krpom

Nakon čišćenja: pogledajte odjeljak 12 za čišćenje tabletom za čišćenje.
Prije umetanja tablete provjerite da u lijevku za samljevenu kavu  nema mljevene kave. Kad program čišćenja završi preporučujemo četkanje i čišćenje.  
3
IT
FR
EN
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	DIO
	PREDUPOZORENJE
	UPOZORENJE
	OBAVIJEST

	LADICA ZA KAPANJE
	
	Ladica je puna, ispraznite ju
	Ne može se napraviti napitak

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
Nije moguće napraviti napitak dok se ladica ne isprazni
	

	SPREMNIK ZA ZRNA KAVE
	
	Spremnik za kavu je prazan, napunite ga da biste mogli napraviti napitak
	Napomena: neke recepte možete napraviti bez mljevenja
kave

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	SPREMNIK ZA VODU
	
	Ako je spremnik prazan napunite ga
	Ne možete napraviti napitke ako spremnik nije u uređaju. Stavite spremnik u uređaj i napunite ga.

	
	Za recepte morate napuniti spremnik vodom
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	SAKUPLJAČ TALOGA
	Sakupljač taloga mora biti u uređaju.
	Ako je sakupljač taloga pun isprazunite ga da biste mogli napraviti napitak.
	Ne možete napraviti napitak ako sakupljač nije postavljen na svoje mjesto u uređaju.

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	VRATA
	
	
	Ako su vrata na uređaju otvoreno, uređaj ne može raditi. Zatvorite vrata prije pripreme napitaka.

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	ZRNA KAVE
	
	
	Ako poklopac na dijelu gdje su zrna kave nije poklopljen, mlinac neće raditi. Zatvorite poklopac da bi moglo početi mljevenje.

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	Napomena: držite poklopac zatvorenim da bi kava očuvala aromu i da bi napitci bili ukusniji.

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



12| OSTALO ODRŽAVANJE
za pristup meniju održavanje , držite ovu tipku ([image: ]) na ekranu.

	ODRŽAVANJE
	KAD?
	OBJAŠNJENJE
	POTREBAN PRIBOR 

	SUSTAV AUTOMATSKOG ČIŠĆENJA MLIJEKA 
	Nakon svakog korištenja mlijeka i kad vam uređaj signalizira
	Čišćenje možete napraviti bilo kad.
	

	
	
	
	

	30 s / 20 ml
	
	
	

	Ispiranje (kava)
	Bilo kad
	Omogućava ispiranje sustava za kavu. Ovaj proces koristi samo vruću vodu. Osigurava autentičan okus kave.
	

	45 s / 30 ml
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Ispiranje (čaj)
	Bilo kad
	Omogućava ispiranje sustava za čaj. Ovaj proces koristi samo vruću vodu. Osigurava autentičan okus čaja.
	

	30 s – 20 ml
	
	
	

	
	
	
	

	Čišćenje dodataka za mlijeko
	Kad vas uređaj upozori
	Uključuje uporabu igle za čišćenje 
	5

	5 min
	Bilo kad
	Cappucino na jedan dodir 6
Za optimalnu pjenu čistite redovito.
	

	
	
	
	

	
	
	Upute: Slika F1 – F15
	

	Sustav kave
	Kad vas uređaj upozori
	Omogućuje čišćenje i odmašćivanje 
	1 tableta za čišćenje

	
	
	Jamči čuvanje okusa vašeg napitka.
	

	13 min / 600 ml
	Bilo kad
	Prije toga očistite otvor za kavu i nakon programa čišćenja,  u uputama, slika H1-H9
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Uklanjanje kamenca
	Kad vas uređaj upozori ili nakon svakih 60 napitaka
	Omogućuje vam uklanjanje kamenca 1 dozom sredstva za uklanjanje kamenca
	

	25 min / 600 ml
	
	postupak. Uklanja svaki kamenac
	

	
	
	ili naslage kamenca koje mogu utjecati na okus kave. Promiješajte prije ulijevanja proizvoda.
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



 NAPOMENA 


Ne morate pokrenuti program čišćenja čim vas uređaj obavijesti, učinite to kad vam
odgovara, ali trebali biste to učiniti u razumnom vremenu nakon obavijesti. Ako se čišćenje odgodi, poruka upozorenja ostat će prikazana dok se radnja ne izvrši.

Ako odspojite svoj uređaj tijekom čišćenja ili u slučaju nestanka struje program čišćenja će se pokrenuti. Ovu operaciju nije moguće odgoditi.

Možda je potrebno upotrijebiti tabletu za čišćenje. Za više informacija pogledajte upute na svom uređaju.

Poruka upozorenja će se pojaviti na uređaju i tako ćete znati da trebate napraviti gore opisane radnje.

13| RJEŠAVANJE PROBLEMADE

 UPOZORENJE EN


Samo je kvalificirani tehničar ovlašten za popravke električnih instalacija i radove na električnoj mreži. Ako ne slijedite ove upute, riskirate smrt od strujnog udara. Ne koristite uređaj koji je vidljivo oštećen!
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Opći rad	Stroj pokazuje grešku, softver se prekida ili vaš stroj ima kvar.

Uređaj se ne pali.

Tijekom ciklusa dolazi do nestanka struje

Uređaj traži da ga isključite i ponovo uključite.

Uporaba	
Mlinac proizvodi čudan zvuk


Teško je micati kursor za finoću kave.

Uređaj ne radi kavu ni drugi recept

Koristili ste mljevenu kavu umjesto kave u zrnu.

Upozorenje za zrna kave je uključeno, čak i ako u spremniku ima zrna kave

Ispod uređaja ima vode.


Isključite i odspojite uređaj, uklonite filtar, pričekajte jednu minutu i ponovno uključite uređaj. Pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje za pokretanje
.

 Provjerite svoje osigurače i utičnice. Provjerite je li utikač ispravno umetnut u utičnicuFI
DA
CS

.

 Uređaj će se automatski ponovno pokrenuti kada se ponovno uključi napajanje. Zatim slijedite upute na zaslonuNO
NL


Isključite uređaj iz struje na 20 sekundi, uklonite Aqua Filter sustav, zatim ga ponovno uključite. Ako se pogreška nastavi, obratite se timu WMF korisničke službe.

U mlincu postoje najvjerojatnije strana tijela. Pokušajte ga očistiti, ako ne uspijete kontaktirajte tim WMF korisničke službe.RU
RO


Postavku mlinca mijenjajte samo dok radi.

Otkriven je problem tijekom pripreme napitka. Uređaj se automatski ponovno pokrenuo i spreman je za novi ciklus.

Koristite svoj usisavač za uklanjanje mljevene kave iz spremnika kave u zrnu. Stavite samo zrna kave u spremnik za zrna kave, izbjegavajte sve druge proizvode (kao što su začini)

Možete otvoriti poklopac i rukom protresti zrna. Izbjegavajte korištenje uljnih, karameliziranih ili aromatiziranih zrna kave koja ne ulaze lako u mlinac.

Prije uklanjanja spremnika za vodu pričekajte 15 sekundi nakon što kava prestane teći kako bi uređaj pravilno završio svoj ciklus. Provjerite je li posuda za kapanje ispravno postavljena na uređaj; uvijek treba biti na mjestu, čak i kada se uređaj ne koristi. Posuda za kapanje ne bi se trebala uklanjati
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Napitci

Mlijeko i pjena


U spremniku za talog ima vode.


Kada isključite uređaj, topla voda istječe iz otvora za kavu i cappuccino bloka.
.
Cappuccino na dodir funkcija ne usisava mlijeko.

Proizvodi malo ili nimalo pjene
.


Ako malo vode teče na gornji poklopac uređaja, ta voda izravno vodi do kave. 

Ovisno o vrsti pripremljenog recepta, uređaj može pokrenuti automatski ciklus ispiranja kada je isključen, kako bi se izbjeglo začepljenje. Ovaj ciklus traje samo nekoliko sekundi i automatski se zaustavlja.

Provjerite je li sve pravilno sastavljeno (osobito priključak u cijevi za mlijeko).
Uvjerite se da mlaznica za paru nije blokirana. Ako je to slučaj, pogledajte dolje “Čini se da je mlaznica za paru na vašem uređaju djelomično ili potpuno začepljena”. Provjerite da konektor nije blokiran ili prljav; namočite ga u mješavinu vruće vode i sredstva za pranje, zatim isperite i osušite prije ponovnog sastavljanja. Provjerite da fleksibilna cijev nije blokirana ili zamotana te da je pravilno umetnuta kako biste izbjegli curenje zraka. Provjerite je li potpuno uronjena
u mlijeku. Isperite i očistite dio (pogledajte poglavlja koja se odnose na ispiranje i čišćenje dijela).
Za mliječne napitke preporučujemo da koristite svježe, pasterizirano ili UHT mlijeko koje je nedavno otvoreno. Također je poželjno koristiti hladnu posudu.


Mlijeko ili voda ne teku pravilno u šalicu.

Tragovi mlijeka u kavi ili vrućoj vodi

Espresso ili kava nisu dovoljno vrući




Kava je presvijetla ili preslaba


Provjerite je l ispravno postavljeno

Dovršite ciklus ispijranja mlijeka ili rastavite i očistite dodatak prije pripreme6


Pokrenite ciklus ispiranja prije pripreme kave. Povećajte temperaturu kave u naprednom izborniku ili u izborniku postavki. Zagrijte šalicu ispiranjem vrućom vodom prije pripreme napitka. Odaberite šalicu prema volumenu recepta koji radite

Izbjegavajte korištenje uljanih, karameliziranih ili aromatiziranih zrna kave. Provjerite da ništa ne ometa senzor. Smanjite volumen pripravka i povećajte jačinu vašeg pića. Gurnite kursor za podešavanje finoće mljevenja ulijevo kako bi mljevenje bilo finije. Napravite napitak u dva ciklusa pomoću funkcije 2 šalice.
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Korištenje pare

















Održavanje


Kava istječe presporo.






Čaj nije dovoljno topao ili je pretopao.

Nakon što se lijevak za mljevenu kavu zatvori još uvijek ima mljevene kave unutra.




Čini se da je mlaznica za paru na vašem uređaju začepljena.





Para ne izlazi iz mlaznice.







.


Posuda za skupljanje tekućine je ispražnjena, ali je poruka upozorenja još uvijek prikazana na ekranu.


Uređaj ne zahtijeva uklanjanje kamenca.

Istjecanje kroz mlaznicu tijekom uklanjanja kamenca.


Gurnite kursor za podešavanje finoće mljevenja udesno kako bi se mkjela malo grublja kava (sukladno vrsti kave koju koristite). Pokrenite ciklus ispiranja.Očistite uređaj (pogledajte odjeljak 12)
Ako se pojavi tijekom pripreme napitka odaberite grublje mljevenu kavu ili upotrijebite mješavinu za uređaj za espresso.
Pojačajte ili smanjite temperature u postavkama. CS


Prije umetanja druge žlice provjerite je li otvor prazan. Ako nije, upotrijebite četkicu da maknete zalijepljenu kavu. Pazite da zatvorite otvor nakon umetanja, nemojte stavljati nekoliko žlica u otvor u isto vrijeme. Nemojte trpati mljevenu kavu u otvor prije nego što ga zatvorite kako biste izbjegli zaglavljivanje kave.

Rastavite mlaznicu s njenog nosača pomoću alata za demontažu (slika F4). Zamijenite nosač. Pokrenite ciklus ispiranja One Touch Cappuccino bloka kako biste uklonili sve preostale naslage. Očistite mlaznicu za paru i provjerite da otvor mlaznice nije začepljen ostacima mlijeka ili kamenca. Po potrebi upotrijebite iglu za čišćenje (slika F5)RO
PT
PL
NO

Uvjerite se da mlaznica za paru nije blokirana. Ako se čini da je mlaznica na vašem stroju djelomično ili potpuno blokirana  provjerite da nije nečime začepljena.
Ako nije, ispraznite spremnik za vodu i privremeno uklonite filter Claris. Napunite spremnik za vodu mineralnom vodom s visokim sadržajem kalcija (>100 mg/l) i pokrenite cikluse pare (5 do 10) uzastopno u posudu dok ne dobijete kontinuirani mlaz pare. Vratite filtar u spremnik i vratite običnu vodu.
. Ovisno o vrsti pripreme, para može izlaziti iz rešetke posude za skupljanje tekućine.

Metalni dijelovi su prljavi. Očistite i obrišite metalne dijelove na stražnjoj strani posude za skupljanje tekućine



Ciklus uklanjanja kamenca zahtijeva se nakon velikog broja napravljenih napitaka. 
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Nešto mljevene kave našlo se u posudi za skupljanje tekućine.





Nakon pražnjenja spremnika za talog, poruka upozorenja je i dalje prikazana na ekranu.

Spremnik za vodu je napunjen, ali je poruka upozorenja još uvijek prikazana na ekranu.


Mala količina mljevene kave može se taložiti u posudi za skupljanje tekućine. Uređaj je dizajniran za uklanjanje viška mljevene kave tako da dio za  cijeđenje ostaje čist.
Pazite da koristite samo jednu dozu kave (odgovara žličici isporučenoj s uređajem).

Ispravno zamijenite sakupljač taloga i slijedite upute na ekranu. Pričekajte najmanje 6 sekundi prije nego što zamijenite.

Možda niste stavili dovoljno vode da proizvod prepozna da ima vode, pokušajte napuniti spremnik do kraja. 
Provjerite je li spremnik pravilno instaliran na uređaj. Plovak na dnu spremnika se treba moći slobodno kretati.  Provjerite i po potrebi deblokirajte plovak.



Uređaj je u skčadu s europskim direktivama 2014/35/EU, 201/30/EU i 2009/125/EU.

Nakon uporabe, ovaj proizvod se ne smije odlagati u kućanski otpad
 mora se odložiti na sabirno mjesto za recikliranje električnih i elektroničkih uređaja. Materijali se mogu reciklirati u skladu s njihovom oznakom. Ponovna uporaba, recikliranje i drugi načini ponovne uporabe starih uređaja značajno doprinose zaštiti našeg okoliša. Informacije o odgovarajućem mjestu za odlaganje zatražite od lokalnih vlasti.

Zadržavamo pravo na promjene
[image: ][image: ]
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